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BỘ THÔNG TIN VÀ TRUYỀN THÔNG 

Số:             /BTTTT-HTQT 

V/v tổ chức hoạt động nhân Ngày Viễn 

thông và Xã hội thông tin thế giới 2020 

 

 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

Hà Nội, ngày     tháng     năm 2020 

Kính gửi: Sở Thông tin và Truyền thông các tỉnh, thành phố 

trực thuộc Trung ương. 

          

Liên minh viễn thông quốc tế (ITU) lấy ngày 17/5 - Ngày thành lập ITU làm 

Ngày viễn thông và xã hội thông tin thế giới (Sau đây gọi tắt là “Ngày 17/5”).  

Năm 2020, ITU tổ chức kỷ niệm Ngày 17/5 với chủ đề “Kết nối 2030: Vai 

trò của ICTs đối với các Mục tiêu phát triển bền vững (SDGs)” ("Connect 2030: 

ICTs for the Sustainable Development Goals (SDGs)".  

Với Chủ đề này, Tổng Thư ký ITU kêu gọi Quốc gia thành viên tiếp tục nỗ 

lực hơn nữa để nâng cao vai trò của Viễn thông/ICT trong việc thực hiện thành 

công các mục tiêu phát triển bền vững của Liên hợp quốc; đồng hành với ITU trong 

việc thực hiện các mục tiêu Chương trình kết nối 2030 của ITU đã được thống nhất 

tại Hội nghị toàn quyền 2018; Báo cáo đầy đủ số liệu thống kê quốc gia để theo 

dõi tiến độ thực thi các mục tiêu; … 

Bộ Thông tin và Truyền thông trân trọng thông báo và đề nghị Quý Đơn vị: 

(i) Tổ chức các hoạt động thiết thực, phù hợp với điều kiện của các đơn vị 

trong thời Covid-19, tổ chức treo băng-rôn, pa-nô, áp phích tại đơn vị nhằm tuyên 

truyền đến các cán bộ, công chức, viên chức và người lao động của đơn vị về Ngày 

Viễn thông và Xã hội thông tin thế giới, về những mục tiêu phát triển bền vững của 

Liên hợp quốc và về các mục tiêu Chương trình kết nối 2030 của ITU. 

(ii) Thời gian thực hiện: trong tháng 5 năm 2020. 

(iii)  Báo cáo kết quả, bao gồm cả văn bản/hình ảnh/video (nếu có) gửi về Vụ 

Hợp tác quốc tế theo địa chỉ email: nqquyen@mic.gov.vn trước ngày 05 tháng 6 

năm 2020 để tổng hợp báo cáo Lãnh đạo Bộ và cập nhật cho ITU. 

Bộ Thông tin và Truyền thông gửi kèm các tài liệu dưới đây để các đơn vị 

tham khảo trong quá trình triển khai: 

1. Thông điệp của Tổng Thư ký; 

2. Lời kêu gọi hành động của ITU; 

3. Nghị quyết 200 (PP-18) về Chương trình kết nối 2030 của ITU 

4. Nghị Quyết 71 (PP-18), Annex 1, Kế hoạch chiến lược của ITU giai đoạn 

2020 – 2023. 

mailto:nqquyen@mic.gov.vn


2 

Mọi chi tiết xin liên hệ về Bộ Thông tin và Truyền thông (Vụ Hợp tác quốc 

tế, đầu mối: C. Nguyễn Thị Khánh Thuận), theo số điện thoại: (024) 38229377 

hoặc địa chỉ email: ntkthuan@mic.gov.vn và nqquyen@mic.gov.vn.  

Trân trọng cám ơn./. 

 

Nơi nhận:  

- Như trên; 

- Bộ trưởng (để b/c); 

- Thứ trưởng Phan Tâm (để b/c);  

- Lưu: VT, HTQT, QQ.(68b). 

TL. BỘ TRƯỞNG 

KT. VỤ TRƯỞNG VỤ HỢP TÁC QUỐC TẾ 

PHÓ VỤ TRƯỞNG 

 

 

 

 

 

 

 

Triệu Minh Long 
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Thông điệp của Tổng Thư ký ITU – Ông Houlin Zhao, bao gồm Video Clip 

https://www.itu.int/en/wtisd/2020/Pages/message-zhao.aspx 

---------------------- 

WTISD 2020: Message from ITU Secretary-General, Houlin Zhao 
 

“Every year on May 17, people around the world join the ITU family to celebrate World 
Telecommunication and Information Society Day. 

This year, I call on all of you to join me in advancing ITU's Connect 2030 Agenda, a 
shared global vision to bridge the digital divide and use the power of information and 
communication technology in support of the 2030 Agenda for Sustainable 
Development. 

I invite you to show the world what new technologies like 5G and Intelligent Transport, 
the Internet of Things, AI and blockchain can do to improve people's lives and facilitate 
social and economic development. 

These technologies and new innovations hold great potential for human progress; they 
are a powerful tool to achieve each and every one of the Sustainable Development 
Goals. 

Almost half the world's population is still not using the Internet, and overall growth in 
ICT connectivity is slowing. Time is pressing. 

We need to coordinate and redouble our efforts to connect everyone to the global 
digital economy, and that for those connected, more must be done to ensure that 
connected life is safe and trustworthy. 

On World Telecommunication and Information Society Day and for this new decade, 
let's harness information and communication technology to accelerate social, 
economic and environmentally sustainable growth and inclusive development for 
everyone, everywhere. “ 
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4 

Lời kêu gọi hành động của ITU 

https://www.itu.int/en/wtisd/2020/Pages/call-for-action.aspx 

---------------------- 

Call for Action: 

As per Resolution 200 (Rev. Dubai 2018), ITU is committed to reaffirm a shared global 
vision for the development of the telecommunication/ICT sector, under the Connect 
2030 Agenda envisaging "an information society, empowered by the interconnected 
world, where telecommunications/ICTs enable and accelerate social, economic and 
environmentally sustainable growth and development for everyone". 

ITU calls to endorse the high-level strategic goals and targets set out in the strategic 
plan of the Union and global broadband targets, inspiring and inviting all stakeholders 
and entities to work together to implement the Connect 2030 Agenda, contributing to 
the implementation of the 2030 Agenda for Sustainable Development.  

Member States are invited: 

• to continue leveraging telecommunications/ICT as a key enabler for achieving the 
2030 Agenda for Sustainable Development and the SDGs that integrate in a 
balanced manner the economic, social and environmental dimensions of 
sustainable development; 

• to provide data and statistics, as appropriate, to monitor progress towards the 
achievement of the Connect 2030 Agenda; 

• to report national progress towards the achievement of the Connect 2030 Agenda, 
and contribute to the database that will collect and disseminate information on 
national and regional initiatives contributing to the Connect 2030 Agenda; 

• to contribute to the work of ITU, as elaborated in the strategic plan for the Union for 
2020-2023 in Annex 1 to Resolution 71 (Rev. Dubai, 2018), that contributes to the 
Connect 2030 Agenda. 

Sector Members, Associates and Academia are invited: 

• to take an active role towards implementing the Connect 2030 Agenda. 

All stakeholders are invited: 

• to contribute with their initiatives and their experience, qualifications and expertise 
to the successful implementation of the Connect 2030 Agenda. 
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